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1. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ 

1.1. ПРАВИЛА НАДАННЯ ПОСЛУГ ФІНАНСОВОГО ЛІЗИНГУ (далі – Правила) 

ТОВАРИСТВОМ З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ФІНАНСОВА КОМПАНІЯ 

«АТЛАНТІС КАПІТАЛ» (далі – Товариство/ Лізингодавець) визначають перелік та опис 

виду фінансової послуги, порядок надання Лізингодавцем фінансової послуги фінансового 

лізингу, строки та порядок зберігання інформації про надання фінансової послуги 

фінансового лізингу, а також регулюють інші питання, вказані в цих Правилах. 

1.2. Правила розроблені відповідно до вимог Цивільного кодексу України, Закону 

України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних 

злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї 

масового знищення», Закону України «Про захист персональних даних», Закону України 

«Про фінансові послуги та фінансові компанії», Закону України «Про фінансовий лізинг», 

Положення про авторизацію надавачів фінансових послуг та умови здійснення ними 

діяльності з надання фінансових послуг, затвердженого постановою Правління 

Національного банку України від 29.12.2023 р. №199 та інших нормативно-правових актів 

з питань регулювання фінансових послуг. 

1.3. Правила набувають чинності з  28 червня 2024 року та діють до дати затвердження 

Правил у новій редакції з подальшим їх оприлюдненням (розміщенням) на Сайті 

Товариства http://fc.atlantis.ua.. 

 

2. ТЕРМІНИ 

2.1. Для цілей цих Правил нижченаведені терміни тлумачаться наступним чином: 

2.2. Товариство/ Лізингодавець - повне найменування: ТОВАРИСТВО З 

ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ФІНАНСОВА КОМПАНІЯ «АТЛАНТІС 

КАПІТАЛ»; скорочене найменування: ТОВ «ФК «АТЛАНТІС КАПІТАЛ» ; код ЄДРПОУ 

38090415; місцезнаходження:  Україна, 04071, м.Київ, вулиця Кожум’яцька, будинок 12-

А; Національним банком України внесено запис до ДРФУ про переоформлення ліцензій 

ТОВ “ФК “АТЛАНТІС КАПІТАЛ” на ліцензію на діяльність фінансової компанії з правом 

надання послуг – фінансовий лізинг, факторинг, надання коштів та банківських металів у 

кредит, Витяг з із Державного реєстру фінансових установ від 08 березня 2024 року. 

2.2.1. Заявник/Клієнт - юридична особа, яка має намір скористатися фінансовими 

послугами Товариства та укласти договір з Товариством.  

2.2.2. Лізингоодержувач - юридична особа, яка відповідно до договору фінансового 

лізингу отримує від Лізингодавця об’єкт фінансового лізингу у володіння та користування. 

2.2.3. Продавець (постачальник) - фізична особа - підприємець або юридична особа, в 

якої Лізингодавець набуває у власність майно на підставі договору купівлі-продажу або 

договору поставки для подальшої передачі лізингоодержувачу на підставі договору 

фінансового лізингу. 

2.2.4. Відповідальний працівник Товариства – працівник, що перебуває з Товариством 

в трудових відносинах та на якого безпосередньо, згідно наказу Директора Товариства, 

покладається супроводження оформлення відповідного Договору фінансового лізингу. 

2.2.5. Лізинговий платіж – плата за користування об’єктом фінансового лізингу. 

2.2.6. Персональні дані - відомості чи сукупність відомостей, які ідентифікують клієнта 

(представника клієнта) та інші дані, передбачені Законом України «Про захист 

персональних даних». 

2.2.7. Фінансовий лізинг – згідно визначення, наведеного в Законі України «Про 

фінансовий лізинг». 

2.2.8. Органом, уповноваженим ухвалювати рішення про укладення Договору 

фінансового лізингу є Директор Товариства з урахуванням його повноважень, визначених 

Статутом Товариства.  

http://totalfinance.com.ua/
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3. ПЕРЕЛІК ТА ОПИС ВИДІВ ФІНАНСОВИХ ПОСЛУГ 

3.1. Лізингодавець надає послугу виключно юридичним особам на підставі ліцензії на 

діяльність фінансової компанії з правом надання послуг – фінансовий лізинг, факторинг, 

надання коштів та банківських металів у кредит (Витяг з із Державного реєстру фінансових 

установ від 08 березня 2024 року). 

3.2. Детальний опис фінансової послуги, істотні характеристики фінансової послуги 

Товариства, примірний Договір Фінансового лізингу та інші внутрішні документи, що 

регламентують порядок надання Товариством фінансової послуги фінансового лізингу, 

розміщено на Сайті Товариства http://fc.atlantis.ua.. 

3.3. Лізинг вважається фінансовим, у разі якщо до Лізингоодержувача переходять усі 

ризики та винагороди (вигоди) щодо користування та володіння об’єктом фінансового 

лізингу, за умови додержання хоча б однієї з таких ознак (умов): 

1) об’єкт фінансового лізингу передається на строк, протягом якого амортизується не 

менше 75 відсотків його первісної вартості, а Лізингоодержувач зобов’язаний на підставі 

договору фінансового лізингу або іншого договору, визначеного договором фінансового 

лізингу, протягом строку дії договору фінансового лізингу придбати об’єкт фінансового 

лізингу з подальшим переходом права власності від лізингодавця до Лізингоодержувача 

за ціною та на умовах, передбачених таким договором фінансового лізингу або іншим 

договором, визначеним договором фінансового лізингу; 

2) сума лізингових платежів на момент укладення договору фінансового лізингу 

дорівнює первісній вартості об’єкта фінансового лізингу або перевищує її; 

3) балансова (залишкова) вартість об’єкта фінансового лізингу на момент закінчення 

строку дії договору фінансового лізингу, передбаченого таким договором, становить не 

більше 25 відсотків первісної вартості (ціни) такого об’єкта фінансового лізингу станом 

на початок строку дії договору фінансового лізингу; 

4) об’єкт фінансового лізингу, виготовлений на замовлення Лізингоодержувача, після 

закінчення дії договору фінансового лізингу не може бути використаний іншими 

особами, крім лізингоодержувача, зважаючи на його технологічні та якісні 

характеристики. 

3.4. Строк, на який лізингоодержувачу передається об’єкт фінансового лізингу у 

володіння та користування, не може становити менше одного року. 

3.5. Предметом договору фінансового лізингу може бути неспоживча річ, визначена 

індивідуальними ознаками та віднесена до основних фондів, відповідно до законодавства 

України.  

3.6. Критерії майна, яке дозволяється передавати в фінансовий лізинг: 

Об’єктом фінансового лізингу може бути майно, визначене індивідуальними ознаками, що 

відповідає критеріям основних засобів відповідно до законодавства України, не 

заборонене законом до вільного обігу на ринку і щодо передачі якого в лізинг законом не 

встановлено обмежень. 

Не можуть бути об’єктами фінансового лізингу земельні ділянки та інші природні об’єкти. 

Не можуть бути об’єктами фінансового лізингу об’єкти, визначені частиною другою статті 

3 Закону України "Про оренду державного та комунального майна". 

Об’єкт фінансового лізингу підлягає реєстрації у випадках та порядку, передбачених 

законодавством. 

3.7. Обтяження рухомого майна лізингом реєструється в Державному реєстрі обтяжень 

рухомого майна у випадках та порядку, встановлених законодавством. 

3.8. Обтяження нерухомого майна лізингом підлягає державній реєстрації в порядку, 

встановленому законодавством. 

3.9. Об’єкт фінансового лізингу передається на визначений договором строк у випадках і 

в порядку, передбачених Законом України «Про фінансовий лізинг» та цими Правилами. 

http://totalfinance.com.ua/
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/157-20#n77
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4. ПОРЯДОК НАДАННЯ ФІНАНСОВИХ ПОСЛУГ 

4.1. Для отримання фінансової послуги Клієнт (представник Клієнта) має звернутись 

до Товариства. 

4.2. Надання фінансових послуг Клієнтам здійснюється Лізингодавцем  шляхом 

укладення відповідного договору фінансового лізингу в наступному порядку: 

4.2.1. Клієнт ознайомлюється з цими Правилами, надає Заявку, де зазначає  інформацію 

про себе, Продавця та Об’єкт фінансового лізингу,  заповнює дані, визначені Товариством 

як обов'язкові для такого виду правовідносин. Заявка на одержання лізингових послуг 

містить в собі:  

- інформацію про майно, яке передбачається придбати в лізинг;  

- інформацію про необхідність укладення угод на обслуговування та ремонт  майна, яке 

передбачається придбати в лізинг (за наявності); 

- інформацію про Лізингоодержувача (повна назва, дата реєстрації, код ЄДРПОУ (для 

юридичних осіб), юридична та фактична адреса, основні види діяльності, контактна особа, 

відкриті рахунки в банках);  

- інформацію про фінансовий стан Клієнта (Лізингоодержувача) - підприємства (валюта 

балансу, основні засоби, дебіторська, кредиторська заборгованість, кредити банків, рух 

грошових коштів по рахунках за останні 12 календарних місяців).  

4.2.2. Товариство здійснює аналіз вказаних даних та інформації, отриманої від Клієнта, в 

тому числі про Продавця та об’єкт фінансового лізингу, перевіряє кредитоспроможність 

Лізингоодержувача, здійснює аналіз вартості залучення коштів від фінансових установ для 

можливості надання фінансової послуги – фінансового лізингу, здійснює аналіз витрат, 

пов’язаних з купівлею, страхуванням, реєстрацією обтяжень у відповідних реєстрах, тощо,  

здійснює аналіз можливого прибутку/збитку  (чистого прибутку) від надання фінансової 

послуги; 

4.2.3. На основі оцінки документів та інформації визначає вартість фінансової послуги; 

4.2.4. Товариство здійснює ідентифікацію/верифікацію клієнта та належну перевірку 

клієнта відповідно до вимог законодавства про запобігання та протидію легалізації 

(відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та 

фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення; 

4.2.5. Рішення про укладення договору фінансового лізингу приймається Директором на 

підставі поданих Клієнтом документів та аналізу документів, здійсненого Відповідальним 

працівником Товариства; 

Після прийняття  рішення Товариством щодо можливості укладення Договору 

фінансового лізингу, Клієнту надається для ознайомлення проект Договору фінансового 

лізингу, де зазначається попередній графік лізингових платежів.  

4.2.6. Для прийняття рішення про укладання або про відмову укладання договору 

фінансового лізингу особа, яка має бажання скористатися послугами фінансового лізингу 

(Лізингоодержувач), заповнює заявку на фінансовий лізинг (надалі – Заявка) і надсилає її 

в Товариство.  

4.2.7. Клієнт (представник Клієнта) ознайомлюється із запропонованими в умовами 

Договору фінансового лізингу та у разі згоди із ними, Сторони підписують Договір 

фінансового лізингу; 

4.3. Товариство має право відмовити Клієнту зокрема, але не виключно, у таких 

випадках: 

4.3.1. Клієнт не відповідає вимогам внутрішніх моделей оцінки кредитоспроможності 

Лізингодавця; 

4.3.2. Лізингодавцю стала відома  інформація стосовно недобросовісності виконання 

Продавцем (постачальником) своїх договірних зобов’язань та/або постачання неякісних 

товарів;  
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4.3.3. при заповненні даних вказані недостовірні та/або неповні дані; 

4.3.4. неможливість з незалежних від Товариства причин здійснити заходи належної 

перевірки Клієнта, Продавця (постачальника)  відповідно до вимог законодавства про 

запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, 

фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення 

та/або відмова від здійснення верифікації особи Клієнтом; 

4.3.5. Належність Клієнта, Продавця (постачальника) до осіб, з якими чинним 

законодавством України встановлено заборони та/або обмеження на встановлення ділових 

відносин. 

4.4. У разі якщо Договором фінансового лізингу буде передбачена необхідність 

забезпечення виконання зобов’язань Лізингоодержувача перед Лізингодавцем,  Сторони 

мають протягом розумного строку погодити  умови відповідних Договорів (укладення 

договорів застави, іпотеки  майна).  

4.5. Юридичні особи подають: 

4.5.1. Заяву Клієнта в довільній формі з описом інформації про майно, яке передбачається 

придбати в лізинг;  інформацією про Лізингоодержувача (основні види діяльності, 

контактна особа, відкриті рахунки в банках);  

- інформацію про фінансовий стан Лізингоодержувача - підприємства (валюта балансу, 

основні засоби, дебіторська, кредиторська заборгованість, кредити банків, рух грошових 

коштів по рахунках за останні 12 календарних місяців).  

 Копію виписки або витягу з Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних 

осіб-підприємців та громадських формувань щодо Клієнта; 

 Копію чинної редакції Статуту юридичної особи (Клієнта) або опису документів, що 

надаються            юридичною особою державному реєстратору для проведення реєстраційної дії; 

 Копію Рішення уповноваженого органу юридичної особи про призначення керівника 

юридичної особи (Клієнта) або інші документи, що підтверджують повноваження 

керівника, інших осіб уповноважених представляти юридичну особу у правовідносинах з 

третіми особами, або осіб, які мають право вчиняти дії від імені юридичної особи без 

довіреності, у тому числі підписувати договори та дані про наявність обмежень щодо 

представництва від імені юридичної особи; 

 Копію наказу про призначення керівника юридичної особи (Клієнта) або особи, яка має 

право вчиняти дії від імені юридичної особи без довіреності, у тому числі підписувати 

договори та дані про наявність обмежень щодо представництва від імені юридичної особи; 

 Копію ліцензії, якщо діяльність Клієнта підлягає ліцензуванню або Витяг з із Державного 

реєстру фінансових установ (за наявності); 

 Копію  паспорта керівника Клієнта (уповноважених осіб); 

 Копії довідок про ідентифікаційний номер платника / облікової картки платника податків 

керівника (уповноважених осіб); 

 Копію або оригінал Рішення уповноваженого органу юридичної особи (Клієнта) про 

укладення Договору фінансового лізингу; 

 Копію Річної фінансової звітності за останній звітний період, проміжну фінансову 

звітність (за наявності) з відміткою уповноваженого органу про отримання або квитанцією 

(тікетом), або посилання на Інтернет-ресурс (веб-сторінку, сайт), на якому дана звітність 

розміщена; 

 Копію Довіреності, що видана та підписана керівником юридичної особи (Клієнта) і 

засвідчена печаткою цієї юридичної особи, якою фізична особа уповноважена діяти від 

імені юридичної особи за довіреністю;  

 документи передбачені законодавством у сфері запобігання та протидії легалізації 

(відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та 

фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення та Внутрішніми правилами 

Проведення фінансового моніторингу; 

 копії документів стосовно  Продавця (постачальника) для можливості здійснення 
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Товариством дій стосовно виконання вимог законодавства про запобігання та протидію 

легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму 

та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення;  

 копії документів стосовно  майна, що необхідне Лізингоодержувачу (специфікації, код 

товару, вартість, тощо); 

 інші документи за вимогою Товариства в залежності від виду майна та характеру 

правовідносин. 

4.6. Всі копії документів повинні бути завірені належним чином керівником юридичної 

особи або іншою уповноваженою особою, печаткою юридичної особи (за наявності) та 

написом «згідно з оригіналом». 

4.7. Копії паспортів та довідок про ідентифікаційний номер платника / облікової картки 

платника податків уповноважених осіб, засвідчуються підписами їх власників. 

 

5. УМОВИ ДОГОВОРІВ.  РИЗИК ВИПАДКОВОГО ЗНИЩЕННЯ АБО 

ВИПАДКОВОГО ПОШКОДЖЕННЯ ОБ’ЄКТУ ФІНАНСОВОГО ЛІЗИНГУ 

5.1. Договір фінансового лізингу укладається, змінюється, припиняється відповідно до 

вимог цивільного законодавства України з урахуванням особливостей, встановлених 

чинним законодавством України. 

5.2. Договір фінансового лізингу укладається виключно в письмовій формі, а саме в 

паперовій формі.  

5.3. Договір фінансового лізингу повинен містити: 

5.3.1. назву договору; 

5.3.2. номер, дату та місце укладення договору; 

5.3.3. відомості про Лізингодавця: найменування, місцезнаходження, ідентифікаційний 

код юридичної особи у Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб - 

підприємців та громадських формувань, відомості про внесення інформації про надавача 

фінансових послуг до Реєстру; 

5.3.4.  відомості про Лізингоодержувача, який отримує фінансову послугу: найменування, 

місцезнаходження, ідентифікаційний код в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, 

фізичних осіб - підприємців та громадських формувань; 

5.3.5.  предмет договору із зазначенням виду фінансової послуги, що надається відповідно 

до умов договору; 

5.3.6. найменування та опис об’єкта фінансового лізингу із зазначенням індивідуальних 

ознак, що дають змогу його чітко ідентифікувати. У разі якщо на день підписання договору 

фінансового лізингу виробництво об’єкта фінансового лізингу, що є предметом такого 

договору, не завершено та/або його індивідуальні ознаки невідомі, такий договір має 

містити посилання на документ та/або додаткову угоду, в якій визначені індивідуальні 

ознаки такого об’єкта; 

5.3.7. розмір фінансового засобу, зазначений у грошовому виразі, строки (термін) його 

внесення та умови взаєморозрахунків; 

5.3.8. строки (термін), розмір, умови та порядок здійснення оплати за надану фінансову 

послугу; 

5.3.9. строк (термін) дії договору;  

5.3.10. строк, на який Лізингоодержувачу надається право володіння та користування 

об’єктом фінансового лізингу (строк передачі об’єкта фінансового лізингу 

Лізингоодержувачу); 

5.3.11. порядок та графік сплати Лізингоодержувачем лізингових платежів, який містить 

загальну суму, що підлягає сплаті, розмір, строки та кількість таких платежів (у тому числі 

авансового платежу), інших платежів, що безпосередньо пов’язані з виконанням договору 

фінансового лізингу; 
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5.3.12. розмір, порядок розрахунку та умови сплати додаткових платежів і комісій (за 

наявності), пов’язаних з укладенням, виконанням, зміною та розірванням договору 

фінансового лізингу, достроковим викупом об’єкта фінансового лізингу, а також порядок 

зміни та/або індексації таких платежів; 

5.3.13. положення щодо необхідності укладення договорів щодо послуг третіх осіб (за 

наявності), у тому числі щодо страхування об’єкта фінансового лізингу та/або ризиків, 

пов’язаних з виконанням договору фінансового лізингу, та визначення особи, зобов’язаної 

здійснити страхування. 

5.3.14. порядок зміни умов і припинення дії договору; 

5.3.15. порядок заміни кредитора;  

5.3.16. права та обов’язки сторін, відповідальність сторін за невиконання або неналежне 

виконання умов договору; 

5.3.17. порядок та умови відмови від договору про надання фінансової послуги; 

5.3.18. контактні дані Лізингодавця та Лізингоодержувача; 

5.3.19. порядок та умови набуття Лізингоодержувачем об’єкта фінансового лізингу у 

користування та повернення об’єкта фінансового лізингу Лізингодавцю; 

5.3.20. порядок та умови набуття Лізингоодержувачем об’єкта фінансового лізингу у 

власність (або визначається  окремим договором купівлі-продажу (викупу) об’єкта 

фінансового лізингу); 

5.3.21. положення згідно якого з моменту передачі об’єкту фінансового лізингу у володіння 

Лізингоодержувачу, ризик випадкового знищення або випадкового пошкодження Об’єкту 

фінансового лізингу переходить до Лізингоодержувача.  

5.4. В Договорі фінансового лізингу, крім умов, визначених  пунктом 5.3. цих Правил, 

можуть зазначатися й інші умови, визначені за домовленістю сторін. 

5.5. Об’єкт фінансового лізингу та/або пов’язані із виконанням договорів фінансового 

лізингу ризики підлягають страхуванню, у разі якщо їх обов’язковість встановлена 

законом чи договором фінансового лізингу. 

5.6. Лізингоодержувач має право набути у власність об’єкт фінансового лізингу, за 

умови належного виконання Лізингоодержувачем своїх зобов’язань, за договором 

фінансового лізингу, у тому числі із сплати лізингових та інших платежів, а також (у разі 

виникнення) неустойки (штрафу, пені), якщо інше не передбачено таким договором. 

5.7. Якщо сторони договору фінансового лізингу уклали договір купівлі-продажу 

(викупу) об’єкта фінансового лізингу, право власності на об’єкт фінансового лізингу 

переходить до Лізингоодержувача у разі та з моменту сплати ним визначеної таким 

договором ціни, якщо інше не передбачено таким договором. 

5.8. Примірник договору фінансового лізингу,  а також додатки до нього (за наявності) 

надаються Лізингодавцем Лізингоодержувачу (представнику Лізингоодержувача) одразу 

після його підписання Сторонами або надсилаються поштою або передаються кур’єром. 

5.9. Зміни до договору фінансового лізингу (додаткові угоди)  надаються Клієнту у 

тому самому порядку, що і договір, до якого зміни вносяться, якщо інше не визначено 

таким договором або законом. 

5.10. Клієнт ознайомлюється з Примірним договором фінансового лізингу (Додаток 

№1), котрий є рекомендованим  для використання Клієнтом та Товариством  під час 

укладання ними договорів, коли сторони мають право за взаємною згодою змінювати 

окремі умови, передбачені цим примірним договором, або доповнювати його зміст.  

5.11. З моменту передачі Об’єкту фінансового лізингу у володіння Лізингоодержувачу, 

ризик випадкового знищення або випадкового пошкодження Об’єкту фінансового лізингу 

переходить до Лізингоодержувача.  

5.12. Якщо Лізингодавець або Продавець (постачальник) прострочили передання 

Об’єкту фінансового лізингу Лізингоодержувачу або Лізингоодержувач прострочив 

повернення Об’єкту фінансового лізингу Лізингодавцю, ризик випадкового знищення або 

випадкового пошкодження несе сторона, яка прострочила. 
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5.13. У разі визнання договору фінансового лізингу недійсним або віднесення до 

нікчемного Лізингоодержувач зобов’язаний негайно повернути лізингодавцю Об’єкт 

фінансового лізингу у стані, в якому він був одержаний, з урахуванням нормального зносу, 

або у стані, який було обумовлено в договорі. При цьому лізингові платежі, сплачені на 

момент визнання договору лізингу недійсним або віднесення до нікчемного, поверненню 

не підлягають. 

5.14. Якщо Лізингоодержувач користувався або продовжує користуватися Об’єктом 

фінансового лізингу до та/або після дати визнання договору лізингу недійсним, 

Лізингоодержувач зобов’язаний відшкодувати Лізингодавцю суми лізингових платежів за 

весь відповідний період користування. 

5.15. У разі якщо Лізингоодержувачем є юридична особа грошове зобов’язання за 

договором фінансового лізингу має бути виражене у гривні, при цьому сторони такого 

договору мають право визначити грошовий еквівалент зобов’язання в іноземній валюті, а 

сума, що підлягає сплаті у гривні, визначається за офіційним курсом відповідної валюти, 

встановленим Національним банком України на день платежу, або за курсом банку за 

домовленістю сторін, якщо інший порядок визначення такої суми не встановлений 

договором або законодавством. 

5.16. Забороняється у будь-який спосіб ускладнювати прочитання Лізингоодержувачем 

інформації щодо розміру лізингових та інших платежів, зазначених у договорі фінансового 

лізингу або в додатку до такого договору, у тому числі шляхом друкування такої 

інформації шрифтом меншого розміру, ніж основний текст, злиття кольору шрифту з 

кольором фону, застосування меншого розміру міжрядкових та міжсимвольних інтервалів, 

ніж в основному тексті. 

5.17. У разі якщо договором фінансового лізингу передбачено зміну розміру та/або 

індексацію передбачених таким договором платежів, такий договір повинен визначати 

порядок проведення зміни розміру та/або індексації платежів. У такому разі проведення 

Лізингодавцем зміни зазначеного порядку зміни розміру та/або індексації платежів, 

передбачених договором фінансового лізингу, в односторонньому порядку забороняється. 

5.18. У разі якщо договором фінансового лізингу не передбачено зміни розміру та/або 

індексації лізингових і будь-яких інших платежів, проведення Лізингодавцем таких змін 

розміру та/або індексації в односторонньому порядку забороняється. 

5.19. Лізингові платежі, належні до сплати за договором фінансового лізингу, 

здійснюються в порядку, встановленому договором фінансового лізингу. 

До складу лізингових платежів включаються: 

 сума, що відшкодовує частину вартості об’єкта фінансового лізингу; 

 винагорода лізингодавцю за отриманий у фінансовий лізинг об’єкт фінансового лізингу; 

 інші складові, зокрема платежі та/або витрати, що безпосередньо пов’язані з виконанням 

договору фінансового лізингу та передбачені таким договором. 

5.20. Протягом строку дії договору фінансового лізингу розмір лізингових платежів 

може бути змінено у випадках та порядку, передбачених таким договором. 

5.21. З метою виконання Лізингодавцем своїх зобов’язань за договором фінансового 

лізингу щодо оплати товарів, виконання робіт тощо лізингодавець має право отримати від 

Лізингоодержувача авансовий платіж, що підлягає сплаті відповідно до умов договору 

фінансового лізингу. Авансовий платіж не є залученими коштами Лізингодавця, а є 

складовою лізингових платежів за договором фінансового лізингу, що відшкодовує 

частину вартості об’єкта фінансового лізингу. 

5.22. У разі прострочення передачі Лізингоодержувачу об’єкта фінансового лізингу 

більш як на 30 календарних днів та за умови, що відповідним договором фінансового 

лізингу Сторонами не передбачено більший строк, Лізингоодержувач до моменту передачі 

йому об’єкта фінансового лізингу має право відмовитися від договору фінансового лізингу 

в односторонньому порядку, письмово повідомивши про це лізингодавця. Для обрахунку 

строку прострочення не включаються дні, коли лізингоодержувач порушував свої 
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обов’язки за договором фінансового лізингу, що призвело до такого прострочення, а також 

строк повідомлення лізингодавця лізингоодержувачем про односторонню відмову. 

5.23. У разі якщо Лізингоодержувач скористався своїм правом односторонньої відмови 

від договору фінансового лізингу з підстав, визначених пунктом 5.23 цих Правил, такий 

договір вважається розірваним з дати, зазначеної Лізингоодержувачем у повідомленні про 

таку відмову, але не раніше дня отримання повідомлення Лізингодавцем. 

У такому разі сторони звільняються від будь-яких зобов’язань за таким договором, у тому 

числі зобов’язань щодо сплати будь-яких платежів у зв’язку з відмовою від договору 

фінансового лізингу, а всі кошти (зокрема авансовий платіж), сплачені 

Лізингоодержувачем за договором фінансового лізингу, підлягають поверненню 

Лізингодавцем не пізніше трьох робочих днів, починаючи з робочого дня, наступного за 

днем отримання ним повідомлення лізингоодержувача про відмову від договору 

фінансового лізингу. 

5.24. У разі якщо об’єкт фінансового лізингу не передано Лізингодавцю Продавцем 

(постачальником), а Лізингодавець використав кошти (зокрема авансовий платіж), 

отримані від Лізингоодержувача, для сплати Продавцю (постачальнику) за цей об’єкт 

фінансового лізингу до того, як Лізингоодержувач скористався своїм правом 

односторонньої відмови від договору фінансового лізингу, лізингодавець повинен 

письмово повідомити продавця (постачальника) про таку відмову протягом трьох робочих 

днів з дня отримання повідомлення Лізингоодержувача про односторонню відмову від 

договору фінансового лізингу і повернути Лізингоодержувачу кошти (зокрема авансовий 

платіж) не пізніше трьох робочих днів з дня повернення коштів Лізингодавцю Продавцем 

(постачальником), який зобов’язаний повернути Лізингодавцю кошти, отримані від такого 

лізингодавця, протягом трьох робочих днів з дня отримання повідомлення Лізингодавця. 

5.25. У разі прострочення передачі об’єкта фінансового лізингу від Продавця 

(постачальника) Лізингодавцю більш як на 30 календарних днів та за умови, що договором 

купівлі-продажу (поставки) не передбачено інший строк, Лізингодавець має право 

відмовитися від договору поставки та договору фінансового лізингу в односторонньому 

порядку, письмово повідомивши про це Продавця (постачальника) та Лізингоодержувача. 

5.26. У разі якщо Лізингодавець скористався своїм правом односторонньої відмови від 

договору купівлі-продажу (поставки) та договору фінансового лізингу, такі договори 

вважаються розірваними з дати, зазначеної лізингодавцем у повідомленні про таку 

відмову, але не раніше дня отримання повідомлення продавцем (постачальником) та 

лізингоодержувачем. 

У такому разі сторони звільняються від будь-яких зобов’язань за такими договорами, у 

тому числі зобов’язань щодо сплати будь-яких платежів у зв’язку з відмовою від договору 

фінансового лізингу, а всі кошти (зокрема авансовий платіж), сплачені 

лізингоодержувачем за договором фінансового лізингу, підлягають поверненню 

лізингодавцем не пізніше трьох робочих днів з дня надсилання ним повідомлення про 

відмову від договору. 

У разі якщо Лізингодавець використав кошти, отримані від Лізингоодержувача, для сплати 

продавцю (постачальнику) за об’єкт фінансового лізингу,  Лізингодавець повинен 

повернути Лізингоодержувачу зазначені кошти протягом трьох робочих днів з дня 

отримання ним коштів від Продавця (постачальника), який зобов’язаний повернути кошти 

Лізингодавцю протягом трьох робочих днів з дня отримання повідомлення про відмову 

Лізингодавця від договору. 

 Після отримання Лізингоодержувачем об’єкта фінансового лізингу Лізингодавець має 

право відмовитися від договору фінансового лізингу в односторонньому порядку, 

письмово повідомивши про це Лізингоодержувача, та/або вимагати повернення об’єкта 

фінансового лізингу, у тому числі у безспірному порядку, на підставі виконавчого напису 

нотаріуса у разі якщо Лізингоодержувач не сплатив за договором фінансового лізингу 

лізинговий платіж частково або в повному обсязі та прострочення становить більше 60 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1201-20#n141
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календарних днів. 

Договір фінансового лізингу може бути достроково розірваний з інших підстав, 

встановлених законом або таким договором. 

5.27. Повернення Об’єкта фінансового лізингу за виконавчим написом нотаріуса 

здійснюється в порядку, встановленому Законом України "Про виконавче провадження". 

Вчинення виконавчого напису про витребування Об’єкту фінансового лізингу 

здійснюється нотаріусом відповідно до вимог та в порядку, встановлених главою 

14 Закону України "Про нотаріат". 

5.28. Лізингові платежі, сплачені Лізингоодержувачем за договором фінансового лізингу 

до дати односторонньої відмови Лізингодавця від договору фінансового лізингу або його 

розірвання, не підлягають поверненню Лізингоодержувачу, крім випадків, якщо 

одностороння відмова від договору фінансового лізингу або його розірвання 

здійснюються до моменту передачі об’єкта фінансового лізингу Лізингоодержувачу. 

Лізингодавець має право стягнути з Лізингоодержувача заборгованість із сплати 

лізингових платежів на дату розірвання договору, неустойку (штраф, пеню), 

документально підтверджені витрати, у тому числі на оплату ремонту, відшкодування 

витрат на ремонт об’єкта фінансового лізингу та/або сплати інших платежів, 

безпосередньо пов’язаних з виконанням договору фінансового лізингу, відповідно до умов 

такого договору та законодавства, у тому числі витрати, понесені лізингодавцем у зв’язку 

із вчиненням виконавчого напису нотаріусом. 

5.29. Відмова від договору фінансового лізингу та його розірвання є підставою для 

припинення договорів про надання послуг, що були визначені таким договором 

фінансового лізингу як обов’язкові для отримання об’єкта фінансового лізингу та укладені 

лізингодавцем або лізингоодержувачем. Лізингодавець або третя сторона зобов’язані 

повернути лізингоодержувачу кошти, сплачені ним за такі послуги, не пізніше 14 

календарних днів з дня надсилання письмового повідомлення про відмову від договору 

фінансового лізингу, якщо такі послуги не були фактично надані до дня відмови 

лізингоодержувача від договору фінансового лізингу у порядку, визначеному 

законодавством. 

5.30. Лізингоодержувач протягом усього часу перебування об’єкта фінансового лізингу 

в його володінні та користуванні повинен підтримувати його у стані, в якому його 

прийнято від Лізингодавця, з урахуванням нормального зносу, або у стані, визначеному 

договором фінансового лізингу та супровідною документацією на об’єкт фінансового 

лізингу. 

5.31. Лізингоодержувач протягом строку фінансового лізингу зобов’язаний  нести 

витрати на утримання об’єкта фінансового лізингу, пов’язані з його експлуатацією, 

технічним обслуговуванням, ремонтом, якщо інше не встановлено договором фінансового 

лізингу або законом. 

5.32. Якщо на об’єкті фінансового лізингу встановлено додаткове обладнання, 

лізингоодержувач несе відповідальність за втрату або пошкодження такого обладнання та 

зобов’язаний компенсувати вартість втраченого або пошкодженого додаткового 

обладнання лізингодавцю. 

5.33. Умови ремонту і технічного обслуговування (за наявності) об’єкта фінансового 

лізингу визначаються договором фінансового лізингу або окремим договором. 

5.34. Лізингодавець за письмовою заявою та/або письмовою згодою Лізингоодержувача 

має право проводити реструктуризацію зобов’язань за договором фінансового лізингу. 

 

 

6. СТРОКИ ТА ПОРЯДОК ЗБЕРІГАННЯ ІНФОРМАЦІЇ ПРО НАДАННЯ 

ФІНАНСОВИХ ПОСЛУГ 

6.1. Усі дані, документи та інформація про надання фінансових послуг зберігаються 

Товариством протягом строку встановлення ділових відносин між Товариством та 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1404-19
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/3425-12#n772
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/3425-12#n772
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Клієнтом та виконання Сторонами всіх зобов’язань за відповідним Договором 

фінансового лізингу, а також в період протягом 5 (п’яти) наступних років після 

виконання Сторонами всіх зобов’язань за відповідним Договором фінансового лізингу, 

припинення зобов’язань за відповідним Договором фінансового лізингу або інший строк, 

якщо такий буде передбачений законодавством України. Якщо Сторони договору 

фінансового лізингу уклали договір купівлі-продажу (викупу) об’єкта фінансового 

лізингу, усі дані, документи та інформація про надання фінансових послуг зберігаються 

Товариством протягом 5 (п’яти) наступних років після виконання Сторонами всіх 

зобов’язань за договором купівлі-продажу (викупу) об’єкта фінансового лізингу. 

6.2. Зберігання інформації про Клієнтів Товариства, укладені Договори фінансового 

лізингу,  договори купівлі-продажу (викупу) об’єкта фінансового лізингу,  

забезпечується шляхом адміністрування відповідних відомостей в обліковій системі 

Товариства, що функціонує в електронному вигляді. 

6.3. Товариство здійснює реєстрацію Договорів фінансового лізингу,  договорів 

купівлі-продажу (викупу) об’єкта фінансового лізингу шляхом ведення журналу обліку 

укладених і виконаних договорів про надання фінансових послуг та карток обліку 

укладених та виконаних договорів, які повинні містити інформацію, необхідну для 

ведення бухгалтерського обліку відповідних фінансово-господарських операцій.  

6.4. Товариство веде такий облік в електронному вигляді з обов'язковою можливістю 

роздрукування інформації на будь-який момент, а також забезпечує можливість 

відновлення втраченої інформації в разі виникнення будь-яких обставин непереборної 

сили протягом строку, зазначеного в пункті 6.1. Правил.  

 

7. ЗАХИСТ ПЕРСОНАЛЬНИХ ДАНИХ 

7.1. Підставами для обробки персональних даних суб’єкта персональних даних є 

здійснення заходів, що передують укладенню правочину за ініціативою суб’єкта 

персональних даних (п.3 ч.1 ст. 11 Закону України «Про захист персональних даних») та 

згода суб’єкта персональних даних на обробку його персональних даних. 

7.2. Згода Клієнта надається на строк існування мети та цілі обробки персональних 

даних, визначених цими Правилами, або на інший строк, якщо такий передбачений 

законодавством, в тому числі протягом 5-ти років після виконання Сторонами 

зобов’язань за відповідним Договором фінансового лізингу,  договором купівлі-продажу 

(викупу) об’єкта фінансового лізингу. 

7.3. Суб’єкт персональних даних надаючи ідентифікуючу персональну інформацію 

передає Товариству свої персональні дані, які Товариство охороняє, та які обробляє 

відповідно до вимог чинного законодавства України. 

7.4. Метою обробки Товариством персональних даних суб’єкта персональних даних є 

укладення та виконання Договорів фінансового лізингу,  договорів купівлі-продажу 

(викупу) об’єкта фінансового лізингу або будь яких правочинів які укладено на користь 

суб’єкта персональних даних (Клієнта) чи для здійснення заходів, що передують 

укладенню правочину на вимогу суб’єкта персональних даних, зокрема, оцінка 

фінансового стану Клієнта,  спроможності Продавця (постачальника) виконати 

зобов’язання за відповідним Договором фінансового лізингу, наявність достатніх підстав 

для   укладення Договору фінансового лізингу, реалізація інших прав і зобов’язань 

Лізингодавця, Лізингоодержувача, Продавця (постачальника). 

7.5. Клієнт зобов'язується надавати Товариству повну, точну, достовірну й актуальну 

інформацію, відомості та дані, в тому числі персональні дані і нести повну 

відповідальність за це.  

7.6. Клієнт (представник Клієнта), як суб'єкт персональних даних і суб'єкт кредитної 

історії, вступаючи в переддоговірні та/або договірні відносини з Товариством, надає 

Товариству свою безумовну згоду на збір, зберігання, обробку, уточнення, поширення, 
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передачу та вчинення інших дій будь-якими засобами щодо своїх даних, оцінку 

фінансового стану і платоспроможності Клієнта, а також згоду на звернення Товариства 

до третіх осіб, пов'язаних з підтвердженням наданих Клієнтом документів та відомостей. 

7.7. Згода Представника Клієнта на обробку персональних даних включає згоду на 

обробку даних щодо: 

 прізвища, ім’я, по-батькові; 

 статі; 

 громадянства; 

 дати народження; 

 назви і реквізитів документу, що посвідчує особу; 

 назви і реквізитів документів, що посвідчують повноваження представника 

Позичальника; 

 адреси зареєстрованого місця проживання; 

 адреси фактичного місця проживання; 

 ідентифікаційного номера платника податків; 

 Об’єкт фінансового лізингу; 

 іншої інформації, яка стане відомою Товариству у зв'язку з укладанням 

та/або виконанням Договору фінансового лізингу,  договору купівлі-продажу 

(викупу) об’єкта фінансового лізингу, або будь яких правочинів які будуть укладені 

на користь суб’єкта персональних даних (Лізингоодержувача). 

7.8. Згода Клієнта на обробку його персональних даних включає в себе згоду на 

збирання, реєстрацію, накопичення, зберігання, адаптування, зміну, поновлення, 

використання, поширення (розповсюдження, реалізацію, передачу), знеособлення, 

знищення персональних даних, а також на збирання Товариством додаткових 

персональних даних з будь-яких законних/офіційних джерел, та дій щодо захисту таких 

персональних даних, на визначення Товариством порядку доступу третіх осіб до 

персональних даних в межах передбачених чинним законодавством, а також на дії щодо 

надання часткового або повного права обробки персональних даних іншими суб’єктами 

відносин (в тому числі іноземним), пов'язаними із персональними даними, в обсязі, 

необхідному для виконання Договору фінансового лізингу,  договору купівлі-продажу 

(викупу) об’єкта фінансового лізингу, або будь яких правочинів які будуть укладені на 

користь суб’єкта персональних даних (Лізингоодержувача), відповідно до мети, 

сформульованої в законах, інших нормативно- правових актах, положеннях, установчих 

та інших документах, які регулюють діяльність Товариства, у відповідності до вимог та 

в порядку, визначеному чинним законодавством України, Договором фінансового 

лізингу,  договором купівлі-продажу (викупу) об’єкта фінансового лізингу, або іншим 

правочином який буде укладено на користь суб’єкта персональних даних 

(Лізингоодержувача)  та цими Правилами, зокрема, але не обмежуючись, виконання 

зобов’язання щодо ідентифікації та верифікації, реалізації прав Лізиногодавця, тощо. 

7.9. Укладення та виконання правочину, так само як здійснення заходів, що передують 

укладенню правочину на вимогу суб’єкта персональних даних, відповідно до положень 

Закону України «Про захист персональних даних» є окремою підставою для обробки 

персональних даних. Таким чином персональні дані Клієнта стають частиною, а отже 

зберігаються як частина договірної документації протягом строку, встановленого 

чинним законодавством для зберігання такої документації. 

7.10. Товариство є суб’єктом первинного фінансового моніторингу (далі – СПФМ). 

Вступаючи в договірні відносини з Товариством, Клієнт підтверджує, що ознайомлений 

з тим, що Товариство як СПФМ проінформував такого Клієнта про покладені на нього 

зобов’язання щодо обробки персональних даних останнього для цілей запобігання та 

протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню 

тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення. 
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7.11. СПФМ має право витребувати, а клієнт, представник клієнта зобов’язані подати 

інформацію (офіційні документи), необхідну (необхідні) для здійснення належної 

перевірки, а також для виконання таким СПФМ інших вимог законодавства у сфері 

запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, 

фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення. 

7.12. Клієнт зобов’язаний повідомляти Лізингодавця про зміну будь-яких свої даних, 

Передбачених відповідним Договором фінансового лізингу,  договором купівлі-продажу 

(викупу) об’єкта фінансового лізингу, або іншим правочином який буде укладено на 

користь Лізингоодержувача (електронної адреси, місцезнаходження, засобів зв’язку, 

поточного рахунку, тощо). 

7.13. Клієнт має право доступу до інформації, право на отримання якої закріплене в 

законодавстві України. 

 

 

8. ЗАКЛЮЧНІ ПОЛОЖЕННЯ 

8.1. До питань, не врегульованих цими Правилами, застосовується чинне 

законодавство України. 

8.2. Ознайомившись з цими Правилами, Клієнт  (представник Клієнта) погоджується з 

тим, що він одержав від Товариства всю достовірну та повну інформацію, надання якої 

передбачено чинним законодавством України та яка може бути необхідна для прийняття 

рішення стосовно отримання фінансової послуги Клієнтом. 

8.3. Товариство  має право в односторонньому порядку вносити зміни та доповнення в 

ці Правила шляхом затвердження Правил в новій редакції, які розміщуються на Сайті 

Товариства http://fc.atlantis.ua.. 

 

 

 

 

 

  

http://totalfinance.com.ua/
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Додаток №1 до ПРАВИЛ НАДАННЯ ПОСЛУГ  

ФІНАНСОВОГО ЛІЗИНГУ ТОВАРИСТВОМ 

З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ 

«ФІНАНСОВА КОМПАНІЯ «АТЛАНТІС 

КАПІТАЛ» 

 

ПРИМІРНИЙ ДОГОВІР ФІНАНСОВОГО ЛІЗИНГУ № 

 

м. Київ, Україна  ________________ 20__ року 

  

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ФІНАНСОВА 

КОМПАНІЯ «АТЛАНТІС КАПІТАЛ» (код ЄДРПОУ 38090415, місцезнаходження: 

Україна, 04071, м.Київ, вулиця Кожум’яцька, будинок 12-А; 08 березня 2024 року 

Національним банком України внесено запис до ДРФУ про переоформлення ліцензій ТОВ 

“ФК “АТЛАНТІС КАПІТАЛ” на ліцензію на діяльність фінансової компанії з правом 

надання послуг – фінансовий лізинг, факторинг, надання коштів та банківських металів у 

кредит, Витяг з із Державного реєстру фінансових установ від 08 березня 2024 року;  надалі 

іменується Лізингодавець»), в особі  Директора _________, який діє на підставі Статуту,  з 

однієї сторони, та   

_______________________________________________ (код ЄДРПОУ _______________, 

місцезнаходження:_________________________________ (далі іменується 

«Лізингоодержувач») в особі __________________, що діє на підставі ______________, з 

іншої сторони, в подальшому разом іменуються «Сторони», а кожна окремо – «Сторона», 

уклали цей Договір ФІНАНСОВОГО ЛІЗИНГУ №  (надалі іменується «Договір») про 

нижченаведене: 

 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 

 

1.1. За цим Договором Лізингодавець зобов’язується набути у власність згідно з 

наданим Лізингоодержувачем Замовленням на Об’єкт фінансового лізингу, наступний 

Об’єкт фінансового лізингу:  ___________________________________________________, 

(вказати майно) (надалі – «Об’єкт фінансового лізингу») і передати його 

Лізингоодержувачу в платне користування на умовах фінансового лізингу (надалі – 

«фінансовий лізинг») на визначений цим Договором строк, а Лізингоодержувач 

зобов’язується прийняти в фінансовий лізинг Об’єкт фінансового лізингу на визначений 

цим Договором строк та сплачувати Лізингодавцю плату (лізингові платежі) на умовах та у 

розмірі, визначених цим Договором. «Замовлення на Об’єкт фінансового лізингу» містить 

повну специфікацію та вичерпний перелік умов та вимог Лізингоодержувача до Об’єкту 

фінансового лізингу. Вибір продавця (постачальника) Об’єкту фінансового лізингу 

здійснюється _______________________________.    

(вказати: Лізингодавцем або Лізингоодержувачем) 

1.2. Вартість Об’єкту фінансового лізингу за цим Договором становить 

___________(_________) гривень __ копійок, з яких ПДВ – ________(_________) гривень 

__ копійок. 

1.3. Продавцем (постачальником) Об’єкту фінансового лізингу, є 

_____________________________________________________________________________

_, (вказати повне найменування сторони продавця (постачальника) ідентифікаційний код за 

ЄДРПОУ, місцезнаходження, за необхідності інші дані).  

1.4.  Передача Лізингодавцем Лізингоодержувачу Об’єкту фінансового лізингу 

оформлюється Актом прийому-передачі Об’єкту фінансового лізингу. Лізингоодержувач 

користується Об’єктом фінансового лізингу лізингу протягом всього строку лізингу.  

1.5. Строк лізингу починає обчислюватися з Дати надання Об’єкту фінансового 
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лізингу Лізингоодержувачу та закінчується датою повернення Об’єкту фінансового лізингу 

Лізингодавцю відповідно до Графіку платежів, або в день дострокового розірвання або 

припинення Договору. Строк лізингу може бути змінений за згодою Сторін про що 

вносяться відповідні зміни до Графіку платежів.  

1.6. Сторони додатково визначили, що істотною умовою Договору є сплата 

Лізингоодержувачем Авансового платежу в розмірі  ___________(_________) гривень __ 

копійок. В разі не сплати Лізингоодержувачем Авансового платежу Договір вважається не 

укладеним. 

 

 

2. УМОВИ ЛІЗИНГУ.  

 

2.1. Строк лізингу складає __ (____________) місяців з моменту передачі 

Лізингоодержувачу Об’єкту фінансового лізингу в лізинг згідно із Розділом 4. цього 

Договору.  

 2.2. Протягом усього строку дії цього Договору Об’єкт фінансового лізингу є власністю 

Лізингодавця. У відповідних реєстраційних та бухгалтерських документах повинні бути 

застереження, що власником Об’єкт фінансового лізингу є Лізингодавець.  

2.3. Лізингоодержувач отримує право використовувати Об’єкт фінансового лізингу за 

призначенням протягом усього строку лізингу, але не має права переуступити свої права, 

обов’язки за цим Договором або будь-які інтереси третій особі без письмової згоди 

Лізингодавця.  

2.4. Лізингоодержувач зобов’язаний утримувати Об’єкт фінансового лізингу у справному 

стані відповідно до норм та правил експлуатації Об’єкт фінансового лізингу, встановлених 

чинним законодавством та інструкціями виробника, за необхідності укласти відповідні 

договори на обслуговування / ремонт.  

2.5. Всі розрахунки по видатках, позовах і компенсаціях, пов’язаних з технічною гарантією 

на Об’єкт фінансового лізингу, проводяться безпосередньо між Лізингоодержувачем та 

Продавцем (постачальником) Об’єкт фінансового лізингу.  

2.6. Лізингоодержувач за свій рахунок, без подальшої компенсації Лізингодавцем, 

проводить усі види технічного обслуговування та ремонту Об’єкту фінансового лізингу.  

2.7. Будь-які поліпшення, модернізація та реконструкція Об’єкту фінансового лізингу 

можуть здійснюватись Лізингоодержувачем за його рахунок тільки за попередньою 

письмовою згодою Лізингодавця.  

 

3. ЛІЗИНГОВІ ПЛАТЕЖІ.  

 

3.1. Плата за користування Об’єктом фінансового лізингу вноситься Лізингоодержувачем у 

вигляді лізингових платежів.  

3.2. Лізингові платежі включають:  

3.2.1. авансовий платіж;  

3.2.2. періодичні лізингові платежі (сума, яка відшкодовує при кожному платежі частину 

вартості Об’єкту фінансового лізингу, що визначена пунктом 1.2. цього Договору);  

3.2.3. винагороду Лізингодавця за отриманий у фінансовий лізинг об’єкт фінансового 

лізингу (визначена пунктами  3.10 та 3.11 цього Договору);  

3.3.4. оплату послуг нотаріуса, державні мита, адміністративні збори, інші платежі, 

пов’язані з реєстрацією обтяжень рухомого майна (Об’єкту фінансового лізингу) в 

Державному реєстрі обтяжень рухомого майна у випадках та порядку, встановлених 

законодавством (за наявності); 

3.3.5. оплату послуг нотаріуса, державні мита, адміністративні збори, інші платежі, 

пов’язані з державною реєстрацією обтяжень нерухомого майна (Об’єкту фінансового 

лізингу) в порядку, встановленому законодавством (за наявності); 
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3.3.6. відшкодування інших грошових зобов’язань Лізингодавця, що безпосередньо 

пов'язані з виконанням умов Договору.  

3.3. Розрахунок лізингових платежів наведений у «Графіку сплати лізингових платежів», 

який є невід’ємною частиною цього Договору (Додаток № 2 до цього Договору).  

3.4. Розмір лізингових платежів, склад лізингових платежів та строки сплати лізингових 

платежів Лізингоодержувачем встановлені «Графіком сплати лізингових платежів».  

3.5. Лізингові платежі сплачуються Лізингоодержувачем у національній валюті України 

згідно з «Графіком сплати лізингових платежів» шляхом перерахування грошових коштів у 

безготівковій формі на поточний рахунок Лізингодавця, зазначений у Розділі 10. цього 

Договору.  

3.6. У разі несплати або затримки сплати на строк, що перевищує ___ (_____________) 

календарних днів, одного лізингового платежу чи декількох лізингових платежів 

Лізингоодержувач за вимогою Лізингодавця зобов’язаний повернути останньому Об’єкт 

фінансового лізингу у безспірному порядку, без компенсації раніше сплачених 

Лізингоодержувачем Лізингодавцю лізингових платежів за цим Договором.  

3.7. У разі змін у чинному законодавстві України в період строку дії цього Договору, а 

також у зв’язку із виникненням додаткових витрат Лізингодавця, пов’язаних із виконанням 

цього Договору з незалежних від Лізингодавця причин, розмір лізингових платежів може 

збільшуватись (індексуватися). 

 3.8. У разі зміни розміру лізингових платежів Лізингодавець та Лізингоодержувач 

складають додаткову угоду до цього Договору.  

3.9. У разі виникнення заборгованості Лізингоодержувача з лізингових платежів Сторони 

домовились про таку черговість погашення зобов'язань Лізингоодержувача за цим 

Договором:  

- у першу чергу сплачуються штрафні санкції (пеня, штраф, неустойка тощо);  

- у другу чергу сплачується виагорода Лізингодавця;  

- у третю чергу сплачується сума послуг нотаріуса, державні мита, адміністративні збори, 

інші платежі, пов’язані з реєстрацією обтяжень рухомого майна (Об’єкт фінансового 

лізингу) в Державному реєстрі обтяжень рухомого майна у випадках та порядку, 

встановлених законодавством (за наявності) та  державною реєстрацією обтяжень 

нерухомого майна (Об’єкт фінансового лізингу) в порядку, встановленому законодавством 

(за наявності); 

- у четверту чергу сплачується сума, яка відшкодовує при кожному лізинговому платежі 

частину вартості Об’єкту фінансового лізингу.  

3.10. Винагорода Лізингодавцю сплачується в наступному порядку згідно Додатку № 2 до 

цього Договору та включає в себе проценти, що нараховуються щомісячно на Залишкову 

вартість Об’єкту фінансового лізингу та сплачуються Лізингоодержувачем щомісячно у 

дати, встановлені у Додатку № 2.  

3.11. Процентна ставка є змінюваною або фіксованою та становить:_______________ 

(зазначити необхідне) 

 

4. ПЕРЕДАЧА У ВОЛОДІННЯ ТА КОРИСТУВАННЯ ОБ’ЄКТОМ ФІНАНСОВОГО 

ЛІЗИНГУ.  

 

4.1. Передача Об’єкту фінансового лізингу Лізингоодержувачу здійснюється за адресою: 

_________________________.  

4.2. Передача Лізингодавцем Лізингоодержувачу Об’єкту фінансового лізингу 

здійснюється у строк не пізніше "__" ___________ 20__ року.  

4.3. Сторони домовились, що датою та фактом передачі у користування Об’єкту 

фінансового лізингу від Лізингодавця до Лізингоодержувача є дата підписання між 

Сторонами Акту приймання-передачі Об’єкту фінансового лізингу. Про готовність Об’єкту 

фінансового лізингу фінансового лізингу до передачі Лізингодавець повідомляє 
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Лізингоодержувача в наступному порядку: письмовим повідомленням, що надсилається 

Лізингодавцем Лізингоодержувачу особисто, поштовим відправленням  (рекомендованим 

листом, листом з оголошеною цінністю з описом вкладення, кур’єром тощо), електронною 

поштою за реквізитами, зазначеними в цьому Договорі та/або реквізитами, про які Сторони 

повідомили в рамках виконання вимог цього Договору.  

4.4. Умовами здійснення передачі Об’єкту фінансового лізингу у користування та володіння 

від Лізингодавця до Лізингоодержувача є:  

4.4.1. Вчасна сплата Авансового платежу та інших платежів, які мають бути сплачені 

Лізингоодержувачем згідно з цим Договором до дати передачі Об’єкту фінансового лізингу 

від Лізингодавця до Лізингоодержувача.  

4.4.2. Укладення додаткової угоди до Договору про зміну Графіку лізингових платежів (в 

разі такої необхідності).  

Сторони домовились, що в разі не виконання Лізингоодержувачем зазначених в пункті 4.4. 

Договору умов Лізингодавець, до передачі Об’єкту фінансового лізингу письмово інформує 

Лізингоодержувача і має право перенести дату передачі Об’єкту фінансового лізингу в 

користування Лізингоодержувачу до усунення таких перешкод і за умови, що Продавець 

(постачальник) погоджується очікувати вказаний термін, або Лізингодавець має право 

відмовитись від виконання своїх зобов’язань та відступає Лізингоодержувачу право вимоги 

до Продавця в розмірі Авансового платежу, а Лізингоодержувач приймає таке право 

вимоги.  

4.5. Будь-які претензії чи рекламації, пов`язані з дефектами та/або недоліками щодо якості, 

технічного стану чи комплектності Об’єкту фінансового лізингу, повинні надаватися 

Лізингоодержувачем Продавцю з відповідним повідомленням Лізингодавця про такі 

претензії чи рекламації до моменту підписання Акту приймання-передачі Об’єкту 

фінансового лізингу. Підписання Акту приймання-передачі Об’єкту фінансового лізингу 

(складеного без зазначення зауважень/претензій), є доказом приймання від Продавця 

Об’єкту фінансового лізингу на дату підписання такого Акту приймання-передачі Об’єкту 

фінансового лізингу та відсутності будь-яких скарг або претензій Лізингодавця та 

Лізингоодержувача стосовно Об’єкту фінансового лізингу, якщо інше не зазначено у Акті 

приймання-передачі Об’єкту фінансового лізингу. 

4.6. Відповідальність за ризики, пов’язані з вибором Продавця (постачальника), несе 

Лізингоодержувач. Продавець (постачальник) несе відповідальність перед 

Лізингоодержувачем за порушення зобов’язань щодо строку, якості, комплектності, 

справності Об’єкту фінансового лізингу, його доставки, заміни, безоплатного усунення 

недоліків, монтажу та запуску в експлуатацію тощо. З моменту прийняття 

Лізингоодержувачем Об’єкту фінансового лізингу, усі претензії та/або вимоги, 

пред’являються Лізингоодержувачем Продавцю (постачальнику) у порядку та строки, 

визначені Договором купівлі-продажу, однією із сторін якого є такий Продавець 

(постачальник). 

4.7. Лізингоодержувач не має права вчиняти дії, які можуть порушити право власності 

Лізингодавця на Об’єкт фінансового лізингу. Лізингодавець зберігає за собою право 

власності на Об’єкт фінансового лізингу з моменту переходу до нього права власності на 

Об’єкт фінансового лізингу відповідно до Договору купівлі-продажу (постачання), в той 

час як Лізингоодержувач має право на експлуатацію Об’єкту фінансового лізингу впродовж 

усього строку лізингу за Договором.  

4.8. Після спливу Строку лізингу за Договором (крім випадків, коли Лізингодавець реалізує 

право розірвати Договір/відмовитися від Договору та вимагати у Лізингоодержувача 

повернення Об’єкту фінансового лізингу, як зазначено в Договорі) та за умови належного 

виконання Лізингоодержувачем всіх зобов`язань за Договором, у тому числі щодо сплати в 

повному обсязі  лізингових платежів (згідно Графіку лізингових платежів, зазначеного в  

Додатку № 2 до Договору) та інших платежів, передбачених цим Договором та чинним 

законодавством України, а також (у разі виникнення) неустойки (штрафу, пені), 
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передбачених Договором, Лізингоодержувач має право набути право власності на Об’єкт 

фінансового лізингу від Лізингодавця протягом Строку лізингу  або невідкладно після 

спливу Строку лізингу. У разі неповної сплати Лізингоодержувачем будь-яких платежів за 

Договором, Лізингодавець визначає розмір суми, яка підлягає сплаті Лізингоодержувачем 

для набуття ним у власність Об’єкту фінансового лізингу та письмово повідомляє 

Лізингоодержувача про необхідність сплати такої суми коштів. З метою підтвердження 

факту переходу Права власності на Об’єкту фінансового лізингу від Лізингодавця до 

Лізингоодержувача, Сторони підписують Договір купівлі-продажу (викупу) Об’єкту 

фінансового лізингу. Датою виникнення у Лізингоодержувача права власності на Об’єкт 

фінансового лізингу є дата підписання Акту переходу права власності до Договору купівлі-

продажу (викупу) Об’єкту фінансового лізингу. Передача права власності на Об’єкт 

фінансового лізингу відбувається в існуючому на момент передачі стані Об’єкту 

фінансового лізингу, без будь-яких гарантій Лізингодавця (в тому числі щодо стану та 

придатності Об’єкту фінансового лізингу. Прийняттям Об’єкту фінансового лізингу у 

власність він підтверджує відсутність будь-яких претензій та/або вимог до Лізингодавця 

стосовно Об’єкту фінансового лізингу.  

4.9. Лізингоодержувач відшкодовує всі документально підтверджені витрати, пов’язані з 

передачею права власності на Об’єкт фінансового лізингу від Лізингодавця до 

Лізингоодержувача, в тому числі витрати Лізингодавця, передбачені чинним 

законодавством України та понесені ним у зв’язку із передачею права  власності на Об’єкту 

фінансового лізингу Лізингоодержувачу, а також витрати, пов’язані із нотаріальним 

посвідченням (застосовується в разі нотаріального посвідчення Договору викупу). За 

домовленістю Сторін, якщо це буде дозволено чинним законодавством України, 

Лізингоодержувач може самостійно сплатити витрати, пов’язані з передачею права 

власності на Об’єкт фінансового лізингу від Лізингодавця до Лізингоодержувача. 

4.10. Лізингоодержувач не має права безпосередньо або опосередковано відчужувати 

Об’єкт фінансового лізингу, обтяжувати (використовувати як предмет забезпечення) або 

будь-яким іншим чином відчужувати Об’єкт фінансового лізингу на користь третіх осіб. 

Також Лізингоодержувач не має права без отримання попередньої письмової згоди 

(дозволу) Лізингодавця прямо чи опосередковано передавати Об’єкт фінансового лізингу 

третім особам, зокрема, в оренду (суборенду) та сублізинг.  

4.11. У відносинах з третіми особами Лізингоодержувач зобов`язаний зазначити себе 

«належним користувачем» (особою, яка на законних підставах користується Об’єктом 

фінансового лізингу). 

4.12. Після спливу Строку лізингу та за умови, що Лізингоодержувач не реалізував своє 

право викупу Об`єкта фінансового лізингу, або в разі дострокового розірвання цього 

Договору, а також в інших випадках, передбачених Договором, – Лізингоодержувач втрачає 

право володіння та користування Об`єктом фінансового лізингу та зобов’язаний повернути 

Об`єкт фінансового лізингу Лізингодавцю, а Лізингодавець набуває право вилучити Об`єкт 

фінансового лізингу без попередньої згоди Лізингоодержувача у визначеному 

законодавством України порядку (у тому числі на підставі виконавчого напису нотаріуса, 

або рішення суду тощо). Разом із Об`єктом фінансового лізингу Лізингоодержувач 

зобов’язаний повернути всі документи та приналежності, що були отримані ним при 

прийманні Об`єкта фінансового лізингу у володіння та користування відповідно до Акту 

приймання-передачі майна Об`єкту фінансового лізингу. 

4.12. У разі вилучення (повернення) Об`єкта фінансового лізингу, Лізингоодержувач 

зобов’язаний забезпечити Лізингодавцеві або уповноваженій ним особі вільний доступ до 

місця розташування Об`єкта фінансового лізингу, а також не перешкоджати та сприяти 

процесу повернення Об`єкта фінансового лізингу. Лізингоодержувач не має права на 

відшкодування збитків, завданих внаслідок вилучення (повернення) Об`єкта фінансового 

лізингу. 

4.13. Лізингодавець не несе відповідальності за речі, які знаходяться в Об`єкті 
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фінансового лізингу на момент вилучення (повернення) останнього. 

4.14. Після вилучення (повернення) Об`єкта фінансового лізингу Сторони підписують 

Акт вилучення (повернення) Об`єкта фінансового лізингу, в якому зазначають стан  та всі 

наявні на момент вилучення (повернення) дефекти Об`єкта фінансового лізингу. 

Лізингоодержувач зобов`язаний підписати Акт вилучення (повернення) Об`єкта 

фінансового лізингу. Відмова чи ухилення Лізингоодержувача від підписання Акта 

вилучення (повернення) Об`єкта фінансового лізингу не є підставою для не 

повернення/вилучення Об`єкта фінансового лізингу. 

4.15. Лізингоодержувач відшкодовує всі витрати, понесені Лізингодавцем у зв’язку з 

вилученням (поверненням) Об`єкта фінансового лізингу, у тому числі витрати, пов’язані із 

демонтажем, завантаженням/розвантаженням, транспортуванням та організацією 

вилучення Об`єкта фінансового лізингу, залученням будь-яких третіх осіб, що надають 

послуги, пов’язані з вилученням Об`єкту фінансового лізингу тощо. 

 

 

5. РИЗИК ВИПАДКОВОГО ЗНИЩЕННЯ АБО ВИПАДКОВОГО ПОШКОДЖЕННЯ 

ОБ’ЄКТУ ЛІЗИНГУ ТА ЙОГО СТРАХУВАННЯ. 

 

5.1. З моменту передачі Об’єкту фінансового лізингу в лізинг ризик випадкового знищення 

або випадкового пошкодження Об’єкту фінансового лізингу переходить до 

Лізингоодержувача.  

5.2. У випадках руйнування, втрати, крадіжки, псування Об’єкту фінансового лізингу та при 

інших подібних випадках Лізингоодержувач повинен за рахунок страхового відшкодування 

або за власний рахунок відновити Об’єкт фінансового лізингу до первісного стану, що 

існував на момент передачі Об’єкту фінансового лізингу, або замінити його на аналогічний, 

прийнятний для Лізингодавця.  

5.3. Лізингоодержувач зобов’язаний протягом всього строку дії цього Договору самостійно 

та за власний рахунок здійснювати страхування Предмета лізингу від страхових випадків, 

зазначених у пункті 5.6. цього Договору.  

5.4. Страхову компанію обирає Лізингоодержувач (вказати критерії вибору страхової 

компанії).  

5.5. Страхова сума за договором страхування повинна бути не менша ніж ринкова вартість 

Об’єкту фінансового лізингу на момент укладення договору страхування Об’єкту 

фінансового лізингу.  

5.6. Об’єкту фінансового лізингу повинен бути застрахований від:  

втрата, знищення чи пошкодження, незаконного заволодіння… 

 

(зазначити страхові випадки) 

5.7. У договорі страхування вигодонабувачем має бути призначений Лізингодавець.  

5.8. У договорі страхування територія дії має бути зазначена ______________.  

5.9. Лізингоодержувач за власний рахунок здійснює обов’язкове страхування цивільно-

правової відповідальності власників наземних транспортних засобів щодо Об’єкту 

фінансового лізингу згідно з чинним законодавством України (у разі передачі транспортних 

засобів).  

Копія першого договору добровільного страхування Об’єкту фінансового лізингу та копія 

першого полісу обов’язкового страхування цивільно-правової відповідальності власників 

наземних транспортних засобів щодо Об’єкту фінансового лізингу, засвідчені 

уповноваженою особою Лізингоодержувача та його печаткою, мають бути надані 

Лізингоодержувачем Лізингодавцю протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту передачі 

Лізингодавцем Об’єкту фінансового лізингу Лізингоодержувачу. Копії наступних 

договорів добровільного страхування Об’єкту фінансового лізингу та копії наступних 

полісів обов’язкового страхування цивільно-правової відповідальності власників наземних 
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транспортних засобів щодо Об’єкту фінансового лізингу, засвідчені уповноваженою 

особою Лізингоодержувача та його печаткою, мають бути надані Лізингодавцю не пізніше 

ніж за 5 (п’ять) календарних днів до закінчення строку дії відповідного договору 

добровільного страхування Об’єкту фінансового лізингу або до закінчення строку дії 

відповідного полісу обов’язкового страхування цивільноправової відповідальності 

власників наземних транспортних засобів щодо Об’єкту фінансового лізингу.  

5.10. У разі настання страхового випадку з Об’єктом фінансового лізингу Лізингоодержувач 

зобов’язаний негайно вжити всі заходи, необхідні для належного оформлення такого 

страхового випадку, надання необхідних документів та сплати страховою компанією 

страхового відшкодування, а також негайно, в усякому разі не пізніше двох робочих днів з 

моменту настання страхового випадку, надіслати поштовим відправленням  

(рекомендованим листом, листом з оголошеною цінністю з описом вкладення, кур’єром 

тощо), електронною поштою за реквізитами, зазначеними в цьому Договорі та/або 

реквізитами, про які Сторони повідомили в рамках виконання вимог цього Договору 

повідомлення про страховий випадок Лізингодавцю.  

5.11. У разі невизнання страховою компанією страхового випадку Лізингоодержувач 

повинен за власний рахунок відновити Об’єкт фінансового лізингу до стану, в якому його 

одержав, з врахуванням нормального зносу, який виник в період дії цього Договору.  

5.12. Якщо сума страхового відшкодування, що сплачена страховою компанією, менша ніж 

сума заборгованості Лізингоодержувача перед Лізингодавцем за цим Договором, решту 

коштів Лізингодавцю відшкодовує Лізингоодержувач протягом п’яти робочих днів з дня 

надходження суми страхового відшкодування на поточний рахунок Лізингодавця від 

страхової компанії.  

5.13. В будь-якому випадку Лізингоодержувач за власний рахунок та в повному обсязі 

зобов’язаний відшкодувати Лізингодавцю суму таких збитків останнього:  

- збитки у розмірі франшизи по страхуванню ризиків втрати, загибелі та пошкодження 

Об’єкту фінансового лізингу;  

- інші збитки, які не відшкодовані Лізингодавцю згідно з договором страхування, у разі 

втрати, загибелі, пошкодження, викрадання Об’єкту фінансового лізингу або його 

розукомплектування.  

5.14. У разі повного знищення Об’єкту фінансового лізингу усі суми, які належать до сплати 

Лізингоодержувачем, повинні бути сплачені Лізингоодержувачем Лізингодавцю в 

місячний строк з дня настання цієї події.  

 

6. ПРАВА І ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН. 

 

6.1. Лізингодавець має право:  

6.1.1. Здійснювати перевірки дотримання Лізингоодержувачем умов користування Об’єкту 

фінансового лізингу та його утримання. При цьому Лізингодавець повідомляє 

Лізингоодержувача за 3 (три) дні до проведення перевірки в письмовій формі.  

6.1.2. Стягувати з Лізингоодержувача прострочену заборгованість у безспірному порядку 

на підставі виконавчого напису нотаріуса.  

6.1.3. Вимагати від Лізингоодержувача відшкодування збитків відповідно до чинного 

законодавства України та цього Договору.  

6.1.4. У разі змін у чинному законодавстві України, а також у зв’язку із виникненням 

додаткових витрат Лізингодавця, пов’язаних із виконанням цього Договору з незалежних 

від Лізингодавця причин, ініціювати зміну розміру лізингових платежів.  

6.1.5. Відмовитися від цього Договору у випадках, передбачених цим Договором або 

чинним законодавством України.  

6.1.6. Вимагати розірвання цього Договору та повернення Об’єкту фінансового лізингу у 

передбачених чинним законодавством України та цим Договором випадках.  

6.1.7. Здійснювати Обробку персональних даних будь-яких осіб, що пов’язані з виконанням 
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умов цього Договору. 

6.1.8. Користуватись іншими правами, передбаченими цим Договором та чинним 

законодавством України.  

6.2. Лізингодавець зобов’язаний:  

6.2.1. У передбачений цим Договором строк надати Лізингоодержувачу Об’єкту 

фінансового лізингу у стані, що відповідає його призначенню та умовам цього Договору.  

6.2.2. Своєчасно надавати Лізингоодержувачу необхідну та достовірну інформацію про 

Об’єкт фінансового лізингу та пов’язані с ним роботи і послуги з технічного 

обслуговування Об’єкту фінансового лізингу, про фінансову послугу та іншу інформацію 

передбачену чинним законодавством України.  

6.2.3. Не вчиняти дій, які перешкоджають Лізингоодержувачу користуватися Об’єкту 

фінансового лізингу (за умов належного виконання Лізингоодержувачем умов цього 

Договору).  

6.2.4. Прийняти Об’єкт фінансового лізингу в разі повернення Об’єкту фінансового лізингу 

Лізингоодержувачем.  

6.2.5. Передати Об’єкт фінансового лізингу Лізингоодержувачу у власність окремим 

договором купівлі-продажу (викупу) об’єкта фінансового лізингу у випадках передбачених 

цим Договором. 

6.3. Лізингоодержувач має право:  

6.3.1. Отримати Об’єкт фінансового лізингу на умовах і в порядку, встановлених цим 

Договором.  

6.3.2. Відмовитися від прийняття в лізинг Об’єкту фінансового лізингу, який не відповідає 

умовам цього Договору.  

6.3.3. Вимагати розірвання цього Договору або відмовиться від нього у випадках, 

передбачених чинним законодавством України та цим Договором.  

6.3.4. Вимагати від Лізингодавця відшкодування збитків, завданих невиконанням або 

неналежним виконанням умов цього Договору.  

6.3.5. . Отримати Об’єкт фінансового лізингу у власність за окремим договором купівлі-

продажу (викупу) об’єкта фінансового лізингу у випадках передбачених цим Договором. 

Користуватись іншими правами, передбаченими цим Договором та чинним законодавством 

України.  

6.4. Лізингоодержувач зобов’язаний:  

6.4.1. Прийняти Об’єкту фінансового лізингу та користуватися ним відповідно до його 

призначення та умов цього Договору.  

6.4.2. Відповідно до умов цього Договору своєчасно та у повному обсязі виконувати 

зобов’язання щодо утримання Об’єкту фінансового лізингу, підтримання його у справному 

стані.  

6.4.3. Здійснювати оплату лізингових платежів відповідно до умов та в строки, визначені 

цим Договором.  

6.4.4. Забезпечити наявність Об’єкту фінансового лізингу на вимогу Лізингодавця за 

адресою експлуатації: ______________________________________, у будь-який момент 

протягом строку дії цього Договору.  

6.4.5. Здійснювати страхування Об’єкту фінансового лізингу у порядку, визначеному цим 

Договором та чинним законодавством України.  

6.4.6. Повідомляти Лізингодавця про зміни в установчих документах, зміну керівників, 

місцезнаходження чи банківських реквізитах, а також інших обставинах, що можуть 

вплинути на виконання зобов'язань за цим Договором протягом семи календарних днів з 

дня настання таких змін.  

6.4.7. Повідомляти Лізингодавця не пізніше ніж протягом трьох календарних днів з 

моменту виникнення нижчевикладених обставин письмово повідомляти Лізингодавця про 

такі події, що стосуються Об’єкту фінансового лізингу: 

 зміна умов утримання Об’єкту фінансового лізингу;  
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 вихід з ладу або втрата експлуатаційних чи технічних характеристик Об’єкту 

фінансового лізингу;  

 втрата, знищення, пошкодження, псування Об’єкту фінансового лізингу або 

виникнення загрози настання цих обставин;  

 інші обставини, включаючи судові чи інші провадження майнового характеру, що 

можуть негативно вплинути на права Лізингодавця за Договором та/або на стан Об’єкту 

фінансового лізингу. 

 

7. ДОСТРОКОВЕ ПРИПИНЕННЯ ДІЇ ДОГОВОРУ.  

 

7.1. Дія цього Договору може бути достроково припинена:  

7.1.1.За взаємною згодою Сторін, про що укладається додаткова угода до цього Договору. 

7.1.2. В односторонньому порядку, у випадках передбачених цим Договором або чинним 

законодавством України.  

7.2.  У разі прострочення передачі Лізингоодержувачу Об’єкту фінансового лізингу 

більш як на _______ календарних днів, Лізингоодержувач до моменту передачі йому 

об’єкта фінансового лізингу має право відмовитися від договору фінансового лізингу в 

односторонньому порядку, письмово повідомивши про це Лізингодавця. Для обрахунку 

строку прострочення не включаються дні, коли Лізингоодержувач порушував свої 

обов’язки за договором фінансового лізингу, що призвело до такого прострочення, а також 

строк повідомлення Лізингодавця Лізингоодержувачем про односторонню відмову. 

7.3. У разі якщо Лізингоодержувач скористався своїм правом односторонньої відмови 

від договору фінансового лізингу з підстав, визначених пунктом 7.2 Договору, Договір 

вважається розірваним з дати, зазначеної Лізингоодержувачем у повідомленні про таку 

відмову, але не раніше дня отримання повідомлення Лізингодавцем. 

У такому разі Сторони звільняються від будь-яких зобов’язань за  Договором, у тому числі 

зобов’язань щодо сплати будь-яких платежів у зв’язку з відмовою від договору фінансового 

лізингу, а всі кошти (зокрема авансовий платіж), сплачені Лізингоодержувачем за 

Договором, підлягають поверненню Лізингодавцем не пізніше трьох робочих днів, 

починаючи з робочого дня, наступного за днем отримання ним повідомлення 

Лізингоодержувача про відмову від Договору. 

7.4. У разі якщо об’єкт фінансового лізингу не передано Лізингодавцю Продавцем 

(постачальником), а Лізингодавець використав кошти (зокрема авансовий платіж), 

отримані від Лізингоодержувача, для сплати Продавцю (постачальнику) за цей об’єкт 

фінансового лізингу до того, як Лізингоодержувач скористався своїм правом 

односторонньої відмови від договору фінансового лізингу, Лізингодавець повинен 

письмово повідомити продавця (постачальника) про таку відмову протягом трьох робочих 

днів з дня отримання повідомлення Лізингоодержувача про односторонню відмову від 

договору фінансового лізингу і повернути Лізингоодержувачу кошти (зокрема авансовий 

платіж) не пізніше трьох робочих днів з дня повернення коштів Лізингодавцю Продавцем 

(постачальником), який зобов’язаний повернути Лізингодавцю кошти, отримані від 

Лізингодавця, протягом трьох робочих днів з дня отримання повідомлення Лізингодавця. 

7.5.  У разі прострочення передачі об’єкта фінансового лізингу від Продавця 

(постачальника) Лізингодавцю більш як на _____ календарних днів та за умови, що 

договором купівлі-продажу (поставки) не передбачено інший строк, Лізингодавець має 

право відмовитися від відповідного договору договору купівлі-продажу (поставки)  та 

цього Договору в односторонньому порядку, письмово повідомивши про це Продавця 

(постачальника) та Лізингоодержувача. 

7.6. У разі якщо Лізингодавець скористався своїм правом односторонньої відмови від 

договору купівлі-продажу (поставки) та цього Договору, такі договори вважаються 

розірваними з дати, зазначеної Лізингодавцем у повідомленні про таку відмову, але не 

раніше дня отримання повідомлення Продавцем (постачальником) та Лізингоодержувачем.  

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1201-20#n141
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7.7.  Після отримання Лізингоодержувачем об’єкта фінансового лізингу Лізингодавець 

має право відмовитися від договору фінансового лізингу в односторонньому порядку, 

письмово повідомивши про це Лізингоодержувача, та/або вимагати повернення об’єкта 

фінансового лізингу, у тому числі у безспірному порядку, на підставі виконавчого напису 

нотаріуса у разі якщо Лізингоодержувач не сплатив за договором фінансового лізингу 

лізинговий платіж частково або в повному обсязі та прострочення становить більше 60 

календарних днів. 

7.8. Договір може бути достроково розірваний з інших підстав, встановлених законом. 

7.9. Повернення Об’єкту фінансового лізингу за виконавчим написом нотаріуса 

здійснюється в порядку, встановленому Законом України "Про виконавче провадження". 

Вчинення виконавчого напису про витребування Об’єкту фінансового лізингу здійснюється 

нотаріусом відповідно до вимог та в порядку, встановлених главою 14 Закону України "Про 

нотаріат". 

7.10. Лізингові платежі, сплачені Лізингоодержувачем за договором фінансового лізингу 

до дати односторонньої відмови Лізингодавця від договору фінансового лізингу або його 

розірвання, не підлягають поверненню Лізингоодержувачу, крім випадків, якщо 

одностороння відмова від договору фінансового лізингу або його розірвання здійснюються 

до моменту передачі об’єкта фінансового лізингу Лізингоодержувачу. Лізингодавець має 

право стягнути з Лізингоодержувача заборгованість із сплати лізингових платежів на дату 

розірвання договору, неустойку (штраф, пеню), документально підтверджені витрати, у 

тому числі на оплату ремонту, відшкодування витрат на ремонт об’єкта фінансового лізингу 

та/або сплати інших платежів, безпосередньо пов’язаних з виконанням цього Договору, у 

тому числі витрати, понесені Лізингодавцем у зв’язку із вчиненням виконавчого напису 

нотаріусом. 

7.11. Відмова від Договору та його розірвання Сторонами (судом) є підставою для 

припинення договорів про надання послуг, що були визначені Договором як обов’язкові 

для отримання об’єкта фінансового лізингу та укладені лізингодавцем або 

лізингоодержувачем.  

 

 8. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН.  
 

8.1. У разі прострочення сплати або несплати кожного лізингового платежу незалежно від 

причини цього прострочення (несплати) Лізингоодержувач виплачує Лізингодавцю за 

кожний день прострочення пеню у розмірі подвійної облікової ставки Національного банку 

України, що діяла в період, за який сплачується пеня, від суми несплаченого (несвоєчасно 

сплаченого) лізингового платежу.  

8.2. За використання Об’єкту фінансового лізингу не за призначенням, за невиконання 

обов’язку з утримування його відповідно до технічних умов, правил технічної експлуатації 

та інструкції виробника Об’єкту фінансового лізингу, за неналежне його зберігання 

Лізингоодержувач сплачує Лізингодавцю штраф у розмірі один відсоток від вартості 

Об’єкту фінансового лізингу, зазначеної в пункті 1.2. цього Договору за кожен випадок із 

зазначених порушень.  

8.3. У разі ненадання (несвоєчасного надання) Лізингоодержувачем копій договорів 

страхування Об’єкту фінансового лізингу Лізингоодержувач сплачує Лізингодавцю штраф 

за кожне із зазначених порушень у розмірі 1000,00 гривень. 

 8.4. У разі порушення Лізингодавцем строку передачі, зазначеного в пункті 4.2. цього 

Договору, Лізингоодержувачу Об’єкту фінансового лізингу за цим Договором, 

Лізингодавець сплачує Лізингоодержувачу штраф у розмірі 0,1 % від вартості Об’єкту 

фінансового лізингу, зазначеної в пункті 1.2. цього Договору.  

8.5. У разі порушення Лізингоодержувачем строку повернення Лізингодавцю Об’єкту 

фінансового лізингу згідно пункту 4.8. Договору, Лізингоодержувач сплачує Лізингодавцю 

штраф у розмірі 0,1 % від вартості Об’єкту фінансового лізингу, зазначеної в пункті 1.2. 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1404-19
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/3425-12#n772
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цього Договору.  

 

 

 

9. ГАРАНТІЇ ЛІЗИНГООДЕРЖУВАЧА 

 

9.1. Лізингоодержувач підтверджує та гарантує наступне:  

9.1.1. Умови Договору не суперечать умовам укладених раніше і діючих правочинів 

Лізингоодержувача.  

9.1.2. Зобов'язання за Договором та додатковими договорами до Договору будуть дійсними 

і обов'язковими для Лізингоодержувача, а за їх невиконання чи недотримання 

Лізингоодержувач несе відповідальність відповідно до чинного законодавства України та 

цього Договору.  

9.1.3. Представлені Лізингоодержувачем до Лізингодавця усі документи не містять 

неправдивих відомостей, складені та/або отримані ним у порядку, передбаченому чинним 

законодавством України. 

9.1.4. Своїм підписом в Договорі та додатках до нього Лізингоодержувач підтверджує, що 

він ознайомився та зрозумів усі умови Договору, а також погоджується, що всі 

вищезазначені документи мають обов’язкову силу по відношенню до Лізингоодержувача.  

9.1.5. Лізингоодержувач підтверджує, що він розуміє і погоджується з тим, що 

Лізингодавець не несе будь-якої відповідальності за розголошення третім особами 

персональних даних щодо нього у разі, якщо таке розголошення необхідне для реалізації 

Лізингодавцем своїх прав та обов’язків, визначених чинним законодавством України та цим 

Договором.  

9.1.6. Підписанням цього Договору Лізингоодержувач підтверджує, що він не має вимог 

про нотаріальне посвідчення цього Договору та за згодою Сторін цей Договір укладається 

Сторонами у простій письмовій формі.  

 

10. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ  

 

10.1. Строк дії цього Договору становить з «___» ______ 202_ року до «___» ___ 202_ року. 

10.2.  

10.3. Після підписання цього Договору всі попередні переговори за ним, листування, 

попередні угоди та протоколи про наміри з питань, що так чи інакше стосуються цього 

Договору, втрачають юридичну силу. 

 

11. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ 

 

11.1. Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, у тому числі 

пов'язані із дійсністю, укладенням, виконанням, зміною та припиненням цього Договору, 

тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, 

регламентуються цим Договором та відповідними нормами чинного в Україні 

законодавства, а також застосовними до таких правовідносин звичаями ділового обороту 

на підставі принципів добросовісності, розумності та справедливості.   

11.2. Після підписання цього Договору всі попередні переговори за ним, листування, 

попередні договори, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості 

Сторін з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу, 

але можуть братися до уваги при тлумаченні умов цього Договору. 

11.3. Сторона несе повну відповідальність за правильність вказаних нею у цьому Договорі 

реквізитів та зобов'язується своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх 

зміну, а у разі неповідомлення несе ризик настання пов'язаних із ним несприятливих 

наслідків. 



25 

 

11.4. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємною частиною і мають 

юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами та 

скріплені їх печатками. 

11.5. Всі виправлення за текстом цього Договору мають силу та можуть братися до уваги 

виключно за умови, що вони у кожному окремому випадку датовані, засвідчені підписами 

Сторін та скріплені їх печатками.  

11.6. Підписанням даного Договору, Лізингоодержувач підтверджує, що він ознайомлений 

з нормами статті 7 Закону України «Про фінансові послуги та фінансові компанії» та з 

ПРАВИЛАМИ  НАДАННЯ ПОСЛУГ  ФІНАНСОВОГО ЛІЗИНГУ ТОВАРИСТВА З 

ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ФІНАНСОВА КОМПАНІЯ «АТЛАНТІС 

КАПІТАЛ», а також підтверджує, що інформація, передбачена статтею 7 Закону України 

«Про фінансові послуги та фінансові компанії» надана Позичальнику в повному обсязі до 

укладання цього Договору. Інформація, визначена частинами четвертою і п’ятою статті 7 

Закону України «Про фінансові послуги та фінансові компанії» надається в письмовій 

формі (у формі паперового або електронного документа), у тому числі засобами 

електронної пошти та/або шляхом надання посилання на інформацію, що розміщується на 

веб-сайті Позикодавця http://fc.atlantis.ua./ та/або в інший спосіб за домовленістю Сторін. 

11.7. Цей Договір складений на паперових носіях у 2 (двох) оригінальних примірниках 

(один примірник для Лізингодавця, один – для Лізингоодержувача), що мають однакову 

юридичну силу та є автентичними за змістом. 

11.8. Лізингодавець здійснює обробку персональних даних Лізингоодержувача, Продавця 

(постачальника) відповідно до Закону України «Про захист персональних даних». З 

моменту укладення цього Договору персональні дані будуть включені до баз персональних 

даних, володільцем яких є Лізингодавець. Строк обробки персональних даних відповідає 

строку дії цього Договору плюс п’ять років, якщо у Лізингодавця відсутні інші правові 

підстави для продовження такої обробки. Місцезнаходженням таких персональних даних є 

місцезнаходження Лізингодавця. 

Мета та підстава для обробки персональних даних є: 

- здійснення заходів для укладення правочину та виконання положень правочину; 

- надання послуг за цим Договором, на підставі виконання правочину; 

- виконання обов’язків, покладених на Лізингодавцем чинним законодавством 

України. 

11.9. Лізингоодержувач (представник Лізингоодержувача) підтверджує, що він 

повідомлений Лізингодавцем про свої права що передбачені статтею 8 Закону України 

«Про захист персональних даних» і розуміє, що Лізингодавець буде їх реалізовувати в 

межах передбачених чинним законодавством України. 

11.10. Лізингоодержувача повідомлений та підтверджує, що інформація про його кредитні 

операції та виконання зобов’язань за ними  передається Лізингодавцем до Кредитного 

реєстру Національного банку України. 

11.11. Невід’ємними частинами цього Договору є:  

Додаток №1 Графік лізингових платежів. 

11.12. Лізингоодержувач не має права відступати або передавати всі або будь-яку частину 

своїх прав та обов’язків за Договором без попередньої письмової згоди Лізингодавця. 

11.13. Лізингодавець може відступити всі або будь-яку частину своїх прав та обов’язків за 

Договором без згоди Лізингоодержувача відповідно до чинного законодавства України. 

 

 

 

 

 

 

 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1953-20#n195
https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/1953-20#n201
http://totalfinance.com.ua/
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12. РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН 

 

ЛІЗИНГОДАВЕЦЬ 

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ  «ФІНАНСОВА 

КОМПАНІЯ «АТЛАНТІС КАПІТАЛ» 

Місцезнаходження: 04071, м.Київ, вулиця 

Кожум’яцька, будинок 12-А, 

Код за ЄДРПОУ: 38090415, 

Банківські реквізити:  

IBAN UA553226690000026505300020385, 

відкритий 

в ТВБВ № 10026/0104 філії ГУ по м. Києву та 

Київській області АТ «ОЩАДБАНК» 

Тел.: +380443832241 

електронна пошта: 

CONTACT@ATLANTIS.UA 

 

 

 

Директор ___________________  

                  М.П. підпис 

 

ЛІЗИНГООДЕРЖУВАЧ 

ПОВНЕ НАЙМЕНУВАННЯ 

 

 

Місцезнаходження:  

 

Код за ЄДРПОУ 45256628, 

Банківські реквізити: 

Тел.:  

електронна пошта:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Найменування посади керівника___________  

                                                          М.П. підпис 

 

 

один примірник  договору отримав  

 

Дата:  _________ 

20____ року 

_________________________  

 підпис Прізвище, Ім’я 
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Додаток №1 до  Договору 

фінансового лізингу № від  

 

Графік лізингових платежів 

з відшкодування вартості Об`єкта фінансового лізингу  

 

Місце підписання                                                                                              ДАТА 

 
 

Періодичний 

лізинговий 

платіж, що 

підлягає 

сплаті 

 

 

Кінцева 

дата 

сплати 

Сума 

Періодичного 

лізингового 

платежу, що 

підлягає 

сплаті за 

графіком 

Сума, яка 

відшкодовує при 

кожному 

платежі частину 

вартості 

Об’єкту 

фінансового 

лізингу, що 

визначена 

пунктом 1.2.  

Договору 

 

 

Винагорода 

Лізингодавця 

за отриманий у 

фінансовий 

лізинг об’єкт 

фінансового 

лізингу  

інші 

складові  

(платежі 

та/або 

витрати, 

що 

безпосеред

ньо 

пов’язані з 

виконанням 

Договору  

1 2     3=4+5+6 4 5 6 

Авансовий 

платіж 

     

Платіж №1      

Платіж №2      

      

      

      

 

 
ЛІЗИНГОДАВЕЦЬ 

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ 

ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ  «ФІНАНСОВА 

КОМПАНІЯ «АТЛАНТІС КАПІТАЛ» 

Місцезнаходження: 04071, м.Київ, вулиця 

Кожум’яцька, будинок 12-А, 

Код за ЄДРПОУ: 38090415, 

Банківські реквізити:  

IBAN UA553226690000026505300020385, 

відкритий 

в ТВБВ № 10026/0104 філії ГУ по м. Києву та 

Київській області АТ «ОЩАДБАНК» 

Тел.: +380443832241 

електронна пошта: 

CONTACT@ATLANTIS.UA 
 

 

Директор ___________________  

                  М.П. підпис 

 

ЛІЗИНГООДЕРЖУВАЧ 

ПОВНЕ НАЙМЕНУВАННЯ 

 

 

Місцезнаходження:  

 

Код за ЄДРПОУ  , 

Банківські реквізити: 

Тел.:  

електронна пошта:  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Найменування посади керівника___________  

                                                          М.П. підпис 
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